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A Balkán.
N e m  l e h e t  m á s r ó l  í r n i ,  m in t  

a m ir ő l  m i n d e n k i  b e s z é l  s  a m i 
j o b b a n  é r d e k l i  m a  a  k ö z v é l e m é n y t  
a  í r o n t o k  l e g i z g a l m a s a b b  e s e m é 
n y e i n é l  is . M i le s z  a  B a lk á n o n ,  
s e n k i  s e  t u d j a ,  a z t  s e ,  m i v a n  
m o s t  o t t ,  a z  u to l s ó  m o z z a n a t r a ,  
a m i  e z t  a  m o s t a n i  t e r j e d é s t  m e g 
i n d í t o t t a ,  m i n d n y á ja n  e m lé k e z ü n k .  
A z  m é g  a u g u s z t u s b a n  v o l t ,  a 
v a r s ó i  n a p o k  t á j á n .  M in t  a z  i s 
t e n e k  t a n á c s á b ó l  k i l é p e t t  J u p i t e r ,  
ú g y  ü l t  a r a n y o s  t r ó n j á r a  a  c á r ,  
i n t e t t  j o b b j á v a l  a  b a l k á n i  n é p e k 
n e k  é s  a z t  m o n d t a  n e k i k  :

—  T e  G ö r ö g o r s z á g ,  n e k e d  
í g é r e m  K i s á z s i á t ; n e k e d ,  B o lg á r 
o r s z á g ,  a m i t  b u k a r e s t i  b é k e b e n  
e l r a b o l t a m  t ő l e d ,  a z  m o s t  v is s z a -  
i g é r e m ,  n o h a  e g y s z e r  o d a a d t a m  
S z e r b i á n a k  é s  G ö r ö g o r s z á g n a k  ; 
n e k e d ,  S z e r b i a ,  o d a í g é r e m  fá jd a -  
lo m d i ju l  H e r c e g o v i n á t  é s  B o s z 
n i á t  ; n e k e d ,  R o m á n ia ,  o d a í g é r e m  
E r d é l y t .  M in d e z é r t  p e d i g  b a lk á n i  
b a n d á b a  v e r ő d v e  m e l lé m  á l l to k ,  
m e g in d u l  k i e r r e  k i a r r a  s  l e g 
e l ő s z ö r  m e g s z e r e z i t e k  n e k e m  a  
D a r d a n e l l á k a t .

E b b e n  a  k i s  c á r i  e v a n g é l i 
u m b a ,  a m e ly  m á ig  t a r t ó  f o r r á s b a  
h o z t a  a  B a l k á n t ,  b e l e  v a n  tö m ö 
r í t v e  m in d a z ,  a m ib e n  k is -  é s  
n a g y k ö v e t e k ,  d ip l o m a t á k  é s  u ta z ó  
á g e n s e k ,  á l l a m f é r f ia k  é s  b é r g y i l 
k o s o k ,  k o r o n á s  f e j e d e lm e k  é s  
b o m b a v e t ő k  n y í l t a n  é s  a l a t o m b a n  
é lő  s z ó v a l  é s  í r á s b a n  f á r a d o z n a k  
M in t  e g y  ő r ü l t  á lo m  k e c s e g t e -  
t é s e  t á n c o l  a z  á n t á n t  f o r r ó  a g y á  
b á n  a  g o n d o l a t ,  h o g y  s o r s á n a k  
u j  f o r d u l a t o t  a d h a t n a ,  h a  s ik e 
r ü l n e  v é g r e  a z  e g é s z  B a l k á n t  
n e k i u g r a tn i  a  k ö z p o n t i  h a t a lm a k 

n a k .

H o g y  s ik e r ü l - e ,  k i t u d n á  a z t !  
A z t  k e l l e n e  h in n i ,  h o g y  h a  e d d i g  
a b a l k á n i  d u o d e c  k é p z ő d m é n y e k  
k í s é r l e t e i  n y u la  é s  p r ó b a k i s a s z -  
s z o n y a  l e h e t t e k  a z  e u r ó p a i  d i p 
lo m a tá k n a k  : a  k e t t ő s  b a l k á n i  h á  
b o r ú  f é r f iv á  é r l e l t e  ő k e t .  S  h a  
e g y  é v i g  m i n d e n  b iz t a t á s n a k ,  
m i n d e n  c s á b í t á s o k n a k  é s  m i n d e n  
p r e s s z ió n a k  e l l e n t  t u d t a k  á l ln i ,  a

h a r c t é r i  h e ly z e t  m a i  á l l a p o t á b a n  i 
c s a k  k é t  m o t ív u m b ó l  t á n t o r o d -  
h a t n á n a k  m e g  : v e z é r p o l i t ik u s a ik  
v a g y  a z  az  e s z ü k e t  v e s z t e n é k  e l, 
v a g y  a  b e c s ü l e t ü k e t  a d n á k  e l. 
E d d i g  p o l i t ik a i  ú t i r á n y u k a t  k iz á 
r ó l a g  h a z á ju k  jó l  t e l f o g o t  é r d e k e  
s z a b t a  m e g ,  a m ig  l á t s z o t t .  H a  
p e d i g  e z e k  e r d e k e k  e d d i g ,  a m ig  
d i a d a lu n k  c s a k  v a ló s z ín ű  v o l t ,  a  
s e m l e g e s s é g e t  p a r a n c s o l t á k  r á j u k ,  
m e n n y iv e l  k i á l t ó b b  e z  a  p a r a n c s  
m o s t ,  a m ik o r  H in d e n b u r g  ú t b a n  
v a n  P é t e r v á r  é s  M a c k e n s e n  K ie w  
íe lé .

M in d a z á l t a l  a  k ö z p o n t i  h a t a l 
m a k n a k  e l  k e l l  k é s z ü lv e  le n n i  
m i n d e n  f o r d u l a t r a ,  a m i c s a k  k é p 
z e l h e t ő .  N in c s e n e k  r á s z o r u lv a  o ly  
k é t s é g b e e s e t t  e s z k ö z ö k r e ,  h o g y  a 
h á b o r ú  d é m o n a i t ó l  e d d i g  m e g k í 
m é l t  n e m z e t e k e t  b e u g r a s s á k  e  
b o r z a s z t ó  b o n y o d a l o m b a .  H á b o 
r ú ju k  c é l ja  a  v i l á g b é k é n e k  b i z t o 
s í t á s a ,  s e m m i  m á s .  A h o l  a z o n b a n  
e  b é k e  f ö l t é t e l e i t  f o g j á k  m e g 
s z a b n i ,  a  k ö z p o n t i  h a t a l m a k  s z á 
m o n  v e s z ik  m i n d a z o k a t ,  k ik  e  
n a g y  m é r k ő z é s b e n  a z  ő  i g a z s á g a  
e l l e n  v é t e t t e k  a k á r  c s e l e k e d e t t e l ,  
a k á r  m u l a s z t á s s a l  s  a  s z e r i n t  m é 
r ik  k i s o r s u k a t ,  m in t  a  v é g i t é  
l e te k .

Az alispán beszámolója 
a vármegye ré s z v é te 
lé rő l a háborúban.

Zemplén vármegye törvény hatá
sági bizottsága kedden tartotta meg 
ezidei őszi reudes közgyűlését, a 
melyen a bizottsági tagok szép 
számban vettek részt. A közgyűlést 
Meczner Gyula főispán nyitotta meg, 
üdvözölve a megjelenteket. A pót- 
adóknak az eddigi évekhez hasonló 
megállapítása és a jövő évi költség- 
előirányzat elfogadása után az alispáni 
jelentésre került a sor, amelyet ez
úttal Iscpy Zoltán tb. főjegyső adott 
elő, miuthogy Thuránszky László 

| főjegyző a közgyűlésen gytngólke- 
1 dése miatt nem vett részt.

Az ez alkalommal előterjesztett 
alispáni jelentés egy a szokásos 
kereteket messze túlhaladó nagy-

terjedelmű és nagyszabású munkálat, 
moudhatui tanulmány volt, amelyben 
az aiispáu egy minden részletre ki
terjedő és az utókor számára becses 
képét adta Zemplénvármegye háborús 
tevékenységének, mindazoknak a 
mozzanatoknak, amelyek révén vár
megyénk u nagy világháborúból ki
vette a maga részét. Felölelte az 
alispánnak mintegy jo  íves jelentése 
vármegyénk szereplését a háborús 
közegészségügy terén, fiaink részvé
telét a háborúban, — kimutatta, hogy 
eddig mintegy 60,000 ember állott a 
zászlók alá Zemplénből a haza védel
mére, — rátért a hadsególyezés kér
désére és felölelte a háborúval össze
függő gazdasági kérdések egész 
Komplexumát. Természetesen terünk 
nem engedi meg, hogy ezt a szép és 
nagy munkát igénybevevő tanu'mányt 
részletesen ismertessük, csak azt 
említjük még meg, hogy jelentése 
kapcsáu az alispán indítványozta, 
hogy a vármegye üdvözölje a harc
téren küzdő vitézeinket, különösen a 
9. és 10. honvédezredet és a 65-ik 
közös gyalogezredet, de különösen a 
VI. hadtestet, melynek számos ezrede 
részben Zemplénből egószittetik ki s 
mely épen az utóbbi időbeü, — 
Gorlicétől Breszt-Litovszkig, — oly 
fényes teljesítményeket végzett.

Ehhez az inditváuyhoz az elnöklő 
főispán is néhány szót fűzött, meg
említve, hogy a mi fiainkat a vidéki 
és fővárosi lapok rendszerint befog 
lalják a „kassai“ elnevezésbe, mint 
hogy a hadtest székhelye ott vau ; 
annál indoko'tabb tehát, hogy büszkén 
emlékezzünk meg a zempléni hősökről.

Az indítványt lelkesen elfogadták 
s a jelentést teljes egészében tudo
másul vették.

Örvendetesen tudomásul vette a 
közgyűlés, hogy Őfelsége a hozzá 
intézett hódoló feliratunkat élénk 
megelégedéssel fogadta s ezért kö
szönetét fejezte ki, továbbá Hinden
burg tábornagy is köszönő sorokat 
intézett a vármegyéhez a hozzá 
megküldött üdvözlésért.

Köszönettel vette tudomásul a 
közgyűlés Borsodmegye akcióját és 
átiratát az ellenség által elpusztított 
községek újjáépítése tárgyában.

Volt még néhány törvényhatósági 
átirat, melyek közül Pest vármegye 
átirata kapcsán elhatározta a köz
gyűlés, hogy magyar jellegű hadúrom

alapítása érdekében hasonló tartalmú 
feliratot intéz. A több átiratot irat
tárba helyezni rendelték.

Délelőtt 11 órakor a közgyűlést 
a főispán elhalasztotta a Uasdaaági 
Egyesület díszközgyűlésének meg
tartása végett s igy a vármegyei 
közgyűlést délután 4 órakor folytatták 
és fejezték be, megcsappant érdek
lődés mellett gyors tempóban intézve 
el számos kisebb jelentőségű községi 
és más folyó ügyet.

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál aján ljuk

Szegő Sándor
ruhaáruháznak nagy fehérnemű osz
tá lyát. Elsőrangú áruk, olcsó árak.

Újból kivetik a hadiadót
A kivételes pénzügyi törvények 

alapján tudvalevőleg megadóztatták 
azokat, akik 1914-ben 20.000 koro
nánál többet kerestek. A törvény e 
rendkívüli hadiadó eredményét, ame
lyet a pénzügyminiszter 15 millió 
koronára becsült, a hadsególyzés 
céljaira szánta. A hadiadó kivetési 
munkálatai már majdnem mindenütt 
elkészültek, már döntöttek a felszó
lalások nagy része felett is és mint 
halijuk, az eredmény felülmúlja a 
térvényhez fűzött várakozást, mert 
15 millió helyett körülbelül tizenki
lenc-busz millió koronára rúg.

A törvény megalkotásánál az 
volt a szándék, hogy az adót csak 
egyetlen egyszer fogják kivetni. 
Minthogy azonban a háború sokkal 
hosszabb ideig tart, semmint erede
tileg hitték és minthogy ennek kö
vetkeztében a hadsególyzés céljaira 
is sokkal nagyobb összegek szüksé
gesek, a kormánynak az a terv, hogy 
a rendkívüli hadiadót az 1914. évi, 
2 0 .0 0 0  koronánál nagyobb jövedel
mekre is kiveti. Ehhez törvényhozási 
felhatalmazásra van szükség és a kor
mány, mint értesülünk, a novem
berre tervezett ülésszak elé erre vo
natkozólag alkalmasint törvényja
vaslatot fog előterjeszteni. A javas
latban nemcsak az 1915-re való ki
vetés céljaira szükséges felhatalma
zást kéri a kormány, hanem az idei 
kivetés folyamán szerzett tapasztala
tokat is értékesíti.

G r i i n b e r g e r  J ó z s e f
áruházába kostiim kelme újdonságai megérkeztek  
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! , 1 uppunk mai azáma 4 oldal.
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Bizony jövedelemrészeket men
tesíteni fognak az adó aló),"ellen
ben más jövedelmeket, amelyek ed
dig nem voltak adókötelesek, most- 
szintén adó alá fognak vonni. Szó 
veit arról is, hogy a hadseregszálli 
tusokból és a háborús konjunktúrák
ból eredő jövedelmeket különvá
lasztva kipuhatolják és hadiadó alá 
vonják. Ezt a tervet azonban elej
tették, mert a háborús konjuukturás 
jövedelmeket annak idején egészen 
külön jövedelmi adóval fogják súj
tani, úgy, amint ezt a német parla
mentben Helfferich már be is jelen
tette. Az uj java .lat szigorítani fogja 
a büntetési tételeket, mert azt is ta
pasztalták, hogy sokan vagy egészen 
eltagadták, vagy nagyrészt titkolni 
igyekeztek jövedelmeik forrásait.

grój yínörássy Sándor ünneplése.
iiendkivül bensőségteljes ün

nepség keretében ünnepelte meg 
kedden a Zeraplénvármegyei Gazda
sági Egyesület nagynevű elnöke 25 
éves jubileumát.

Délelőtt fél 12 órakor nyitotta 
meg a közgyűlést Meczner Gyula 
főispáu, egyesületi alelnök, meleg 
szavakban üdvözölve az összegyűlt ta
gokat és előadva a közgyűlés tárgyát.

Gróf Andrássy Sándort a te 
rembe léptekor hatalmas éljenezés és 
taps fogadta.

Ezután B e r z e v i c z y  Béla 
titkár az egyesületi választmánynak 
ez ügyre vonatkozó nagyszabású és 
terjedelmes határozatát olvasta fel, 
mely minden irányban kimerítően és 
alaposan ismertette gróf Andrássy 
Sándor 25 éves, nagy sikerekben 
gazdag működését és szép szavak
ban adott kifejezést az Egyesület 
hálás szeretetének. A nagy tetszés
sel fogadott felolvasás után Ferency 
Elek cs. és kir. kamarás tartott 
szép beszédet indítványozta, hogy

1 . a Berzeviczy Béla titkár ál
tal előadott választmányi határoza
tot egész terjedelmében jegyzőkönyv
be iktassák,

2. gróf Andrássy Sándor arcké
pét az Egyesület számááa raegfes 
tessék,

2. gróf Andrássy Sándor részére 
emlékirat mellett, — egy későbbi 
alkalommal, — az összes tagok arc
képével ellátott albumot adjauak át 
és végül

4. a mai gyűlés jegyzőkönyvét 
a földmivelésügyi miniszterhez ter
jesszék fel és az utókor részére való 
megőrzés végett a vármegyei levél
tárban helyeztessék el.

Az Egyesület az indítvány min
den pontját kitörő lelkesedéssel fo
gadta el.

Ezután felolvastatott a földrai- 
velésiigyi miniszternek a jubelium 
alkalmából gróf Andrássy Sándorhoz 
intézett meleghangú üdvözlő irata.

Majd meghatottan emelkedett 
szólásra az ünnepelt gróf Andrássy 
Sándor s egy rögtönözött, de azért 
rendkívül tartalmas és formás be
szédben adott kifejezést érzelmeinek.

Végtelen szerénységgel szólott 
a reáhalraozolt, s szerinte érdemén 
túli dicséretekről, mert, úgymond, 
hogy mindazok az eredmények el 
érettek, araolyek az ő 25 évi elnök
sége hozott, abban a legfőbb té
nyező az volt, hogy a gazdakö
zönség, mint egy ember, a háta mö
gött állott és hogy oly lelkes mun
katársai voltak.

A jövőre nézve részletes prog
ramotoknak most nincs helyük, mert 
most csak egy kívánság van : —
az. hogy győzzünk.

Nagy vonásokban tömör és kiasz- 
szikus értékelését adta a földmű
velésnek és általában a gazdálko
dásnak s viharos tetszéssel fogadott 
beszédét a további odaadó munkára 
való lelkes felhívással fejezte be.

Még Berzeviczy titkár felol
vasta az üdvözlő táviratokat s az
után az elnöklő Meozner Gyula sza
vakkal még egyszer minden jót és 
áldást kért Andrássy gróf további 
működésére és ezzel a díszközgyű
lést berekosztetette.

A közgyűlés utáni déli egy óra 
kor a városi színházban 1 2 0  terítékes 
bankett volt, amelyen a vidékről 
is számysan resztvettek. Pezsgőbon- 
tásnál gróf Andrássy Sándor emel
kedett szólásra s az Andrásyak ha
gyomány szerű alkotmányos hűséges 
szerinte emelte poharát a legelső 
magyar emberre, a királyra. Majd 
Meczner Béla főrendiházi tag a 
Gazdasági Egyesület megbízásából 
emelt poharat gróf Andrássy Sán
dorra, s szép beszédbeu kívánta, 
hogy a kivi-vott győzelem u'.áu az 
Isten Andrássy grófot a vármegye 
javára so káig éltesse.

A viharos éljenezés lecsillapulta 
után Andrássy gróf szép szavakban 
köszönte meg az ünneplést, felem
lítve, hogy az oroszdulás után ő is 
hazasietett, hogy itthon tehetsége 
szerint részt vegyen a segítség mun
kájában. Ha rögtönösen még nem is 
értek el nagy eredményeket, hiszi, 
hogy eljön a az idő, amikor a di 
cső gy őzt lem után a vármegye kö- 
zönsógóv 1 vállvetve eredményesen 
fogja teljesíthetni kötelességét. (Za
jos éljenzés.)

Dr. Szirraay István szellemes 
pohárköszöntőjében meg emlékezett 
Andrássy' gróf két fiáról, kik szin
tén a harctéren vaunak. Kívánta, 
hogy az egek Ura azzal jutalmazza, 
hogy a fiait szerencsésen hozza 
vissza a háború viharából.

A nagy tetszéssel fogadott be
széd után Molnár János a Sárospa
taki Gazdakör nevében köszöntötte 
fel a grófot, majd Walter József 
hercegkút! ki.sbirtokos mondott talp
raesett beszédet.

A társaság az elhangzott szép 
tósztók után jó kedólyhangulatban 
a délutáni órákig maradt együtt.

H Í R E K .

—  K itüntetés. A hadseregfő
parancsnokság az ellenség előtt ta
núsított vitéz magatartása elismeré
séül dr. B o d n á r  Jenő 10. honvéd- 
gyalogezredbeli tartalékos zászlósnak 
a 2 . osztályú ezüst vitézségi érmet 
adományozta.

—  Adományok az U jhelyben e l
te m e te tt hősök  em léké re. Kwassin- 
ger József Olaszliszka 4 K. Wein- 
berger Hermán Kisdomása 2 K. át 
küldtek be szerkesztőségüukhöz az 
Ujhelyben eltemetett hősök em
lékére. Az adományokat illetékes 
helyre juttatjuk.

—  E s té ly i ruhában. Az ily ciraü 
cikkre a hadi estélyek rendezőségé
től a következő nyilatkozatot vet
tük : Távol állott a rendezőségtől 
mindennemű olyas intentió, a me
lyet a t. cikkíró ur a közönséghez 
kivételesen, (akkor már, a mikor az 
összes jegy elfogyott,) intézett kére
lemmel kapcsolatban a rendezőség
nek tulajdonit. A hadi estélyek ren
dezősége és számosán mások abban 
a véleményben voltak, hogy azok 
ez igazán előkelő művészek, akik 
csupán kész kiadásaik megtérítése 
mellett ( 1 0 0 0  korona tisztelet díjról 
mondtak le) lefáradnak hozzánk, 
hogy minket gálába öltözve szóra
koztassanak : megérdemlik, hogy 
kitűnő produkcióikat mi is fekete 
kabátban hallgassuk meg. Az inten- 
tió ennyi volt és semmi más I Az 
eredmény pedig az, hogy ez az elő
kelő művész társaság a nézőtér 
külső képétől egyszerűen írappi- 
rozva volt s közönségünkről a leg
jobb impressziókat szerezve távo
zott el. Hát kérem, azt nekünk seki 
sem beszélheti be, hogy ez nem 
kellemesebb mintha az ellenkezője 
történt volna 1 A rendezőség.

—  Kitün te tés. C s a j k a  Endre 
sárospataki takarékpénztári igazgató 
fiát, ifj. C s a j k a  Eadre tüzér 
zászlóst a doberdói síkon vívott 
rettenetes csatákban tanúsított hősies 
magatartásáért az ezüst vitézségi 
éremmel tüntették ki.

—  Az uj m agyar had ikö lcsön . Az 
osztrák kormány félhivatalos lapja 
már jelentette, hogy a harmadik né
met kölcsönre most folyó jegyzések 
befejezése uiá'i sorra kerül a har
madik osztrák hadikölcsön és igy 
természetesen a harmadik magyar 
hadikö csőn kibocsátása is. Az első 
osztrák hadiköicsöu, amelyet tavaly 
novemberben bocsátottak ki, 2135*5 
millió korouát, a második hadikül- 
osöu, amelyet májusban bocsátottak 
ki, 2630 millió korouát, a kibocsá
tás összesen 4765*5 millió koronát 
eredményezett. Az ugyanezen idő
ben kibocsátott két magyar hadi- 
külcsöu 1170, illetve 1120, a kettő 
Összesen 2290 millió koronát ered
ményezett. A fővárosi pénzintézetek 
már tájékozva vannak a kibocsátás 
részleteiről és az összes irodákban 
megindult a munka, hogy a harma
dik kölcsönre is minél nagyobb 
összeg gyűljön össze. A szervezés 
és a propaganda már folyik, Azt 
hiszik, hogy legkésőbb október hó 
első napjaiban meg fog jelenni a 
hivatalos prospektus és a nyilvános 
aláírási helyeken megkezdődhetnek 
a jegyzések.

—■ A fém tá rgyak  re kv irá lása .
Egyes lapok kivonatiiag közölték a 
honvédelmi miniszternek folyó évi 
13462. sz. rendeletét, amely szerint 
a hadiszolgáltatásokról szóló törvény 
alapján a háztartásokban használt 
réz-, nikkel-, tombak- és bronztár
gyak november 30-tól kezdve rekvi- 
ráltatni fognak. Az említett rendelet
nek kivonatos közlése a közönség 
nagy részében aggodalmat okozott 
azért, hogy meg kell válnia nemcsak
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a könnyén pótolható tárgyaktól, ha-} 
nem különösen azoktól is, amelyek j 
a hás, a lakás tartozókait képezik, 
például «s ajtók rózkilincseitől, ablak
sávároktól stb., ami télvis idején nem 
a legkellemesebb dolog lenne. Az 
aggodalmat tulajdonképen az okozta, 
hogy a lapok a rendelet kivonatos 
közlésével egyidejűleg nem közölték 
as olvasó kösönsóggsl azt a tényt, 
hogy ugyanakkor megjelent a hon
védelmi miniszternek egy másik 
rendelete, amely a fémtárgyakért 
járó tóritósi dijakat állapítja meg. 
Ebben a most említett rendeletben 
a térítési dijak már két részre osz
lottak, ugyanis az i. rósz a november 
30-ika után rekviráiaudó fémtárgyak 
térítési dijait, mig a II. rész egyéb 
rekviziciók esetére szóló tárgyak 
térítési dijait állapítja meg. A 1. rész 
tehát azokra a fémtárgyakra vonat
kozik, amelyeknek rekvirálása az 
előbbi rendelet alapjáu fog eszkö
zöltetni és pedig november 30-ika 
után hat hónapon belül (rendelet 
3. §.), a II. rész pedig már azokra a 
fémtárgyakra terjed ki, amelyeknek 
rekvirálása az utóbb említett határidőn 
túl rendeltetik el.

300 korona kautioval bíró 
kezelőnő felvétetik.

Kazinczy-u. 21. számú ház
ban levő
D O H  A h y t o z s d e

eladó.
Bővebb ugyanott.

H Á R O M
keresztény vallásu, ügyes fiú a 
barakk-tőzsdében elárusítóknak 
felvétetik.

Nagyobb fűszer- és vegyes
üzletbe p é n z t á r o s n é
felvétetik.

Tudakozódni lehet a kiadó- 
hivatalban.

ÉR TESÍTÉS.
Tudatjuk a t. Gazdaközönséggel, hogy korpa 

eladására a Korpaközponttól megbízatást nyertünk és 
azt 100 kg.-ként 20 korona árban, zsák nélkül, árusítjuk. 
Az üres zsákokért darabonként 1 kor. 60 fillér fizetendő, 
azokat megfelelő árban visszavesszük.

Deutsch Herskó fia 
KROÓ GYULA

Sátoraljaújhely.

Visszavert olasz támadások.
Budapest, szept. K0.

Az osztrák-magyar vezérkar je lenti:
Orosz hadszíntér :

Keletgaliciában valamint az Ikva és Putilowka mentén 
a helyzet változatlan. A Kormim-patak vidékén osztrák
magyar és német csapatok rohammal foglaltak el több tá
maszpontot és ez alkalommal 4 orosz tisztet és 1000 fő
nyi legénységet elfogtak. Két ellenséges repülőt lelőttünk.

A Litvániában küzdő cs. és kir. csapatok az orosz tá
madásokat visszaverték. A harcok helyenkint kézi tusává 
fejlődtek. Az ellenség nagy veszteségeket szenvedett.

Olasz hadszíntér:
A tiroli nyugati harcvonalon az elmúlt éjjel az Ada- 

melic-szakaszon voltak harcok. Az ellenségnek a Cina Présé- 
nától nyugatra levő szoros ellen megkísérelt támadását tü
zérségünk utasította vissza. Az olaszok a Mandron Huette- 
nel is kénytelenek voltak több órai harc után visszavonulni.
A vilgereuthi fensikon szintén éjjel támadták meg két Ízben 
ugyancsak sikertelenül hadállásainkat. Hasonlóképen meg
hiúsultak a karinthiai harcvonalon a Bobasek Grabentől (pon- 
taflenel) nyugatra levő megerősített állásaink ellen intézett 
éjjeli támadásaik. Tolmeinnél és odább északra a harcok 
még tartanak. Mrzki Vrn előtt az ellenség korábbi hadállá
saiba vonult vissza. A Dőlje ellen ismételt támadást inté
zett de mindig visszavertük. Az olaszok a tolmeini terület 
ellen intézett tüzérségi tüzelést, mely már tegnap igen élénk 
ma reggel újra megkezdték.

Délkeleti hadszíntér:
Nincs újság.

1IÖ F E R  altábornagy,
a vezérkati főnök helyettese,

A nagy francia offenziva súlyos veszteségei.
Berlin, szept. 30.

A nagy főhadiszállásról hivatalosan jelentik :
Nyugati hadszíntér:

Az ellenség áttörési kísérleteit tegnap csak a Champagne- 
ban folytatta. A mesnil—yperni úttól délre levegőbe röpítet
tünk egy állást, amelyet két angol század tartott megszállva. 
Loostől északra támadásunk lassan előrehaladt. Soucheztől 
délkeletre sikerült a franciáknak két kisebb helyen vonalainkba 
benyomulniok. Ott még folyik a harc. Arrastól délre a 
franciák egy részleges támadását könnyen visszavertük. 
Rheims és Argonnok között elkeseredett harcok folytak. 
St.-Marie a Pytől délre egy ellenséges dandár áttört legelső 
árokállásunkon és tartalékainkkal került szembe, amelyek 
ellentámadásban az ellenségből 800 embert elfogtak, a többit 
pedig megsemmisítették. A somme—py—souaini ut és a 
challesange—st.-menehouldi vasút között tegnap a franciák 
összes támadásait, részben elkeseredett közelharcban az 
ellenség súlyos veszteségei mellett visszavertük. Ma reggel 
egy erős ellenséges támadás a Mastigestől északnyugatra 
húzódó arcvonalon összeomlott. Mastigestől északra az 
oldalazó ellenséges tűznek erősen kitett 194-es magaslat 
elveszett. A többi arcvonalon váltakozó erejű tüzérségi és 
aknaharcok folytak.

Keleti hadszíntér:
Hindenburg tábornagy hadcsoportja: Dünauburgtól délre 

az ellenséget a Wesselowtól keletre fekvő keskeny közre 
szorítottuk vissza. A Dryswjaty-tó és Postawy vidéke között 
vívott lovassági harcok hadosztályainkra nézve sikeresek 
voltak. Smorgontól keletre az ellenséges állást rohammal 
áttörtük, 1000 oroszt, köztük 7 tisztet elfogtunk és 6 ágyút, 
4 géppuskát zsákmányoltunk. Smorgontól délre tart a harc.

Lipót bajor herceg tábornagy hadcsoportja: Az ellenség
nek az arcvonal számos szakasza ellen irányuló részleges 
támadásait véresen visszavertük.

Mackensen tábornagy hadcsoportja: A helyzet vál
tozatlan,

Linsingen tábornok hadcsoportja: Az oroszokat a Kormin 
felső folyásánál keleti irányba visszavetettük s mintegy 800 
foglyot ejtettünk. Két orosz légi jármüvet lelőttünk.
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n Landesmann M. és Társa.1
=  könyvnyomdája és papirkereskedése == 
SÁTORALJAÚJHELY, KAZINCZY-UTCA 5. SZ.

Levélpapírok, számlák, fal
ragaszok, meghívók, név
jegyek és egyébb nyomdai 
munkák a legpontosabban és 
jutányos árban készíttetnek

síFelsőmagyarországi Hírlap” kiadóhivatala.
t e l e f o n s z Am io  Hirdetések jutányos árban felvétetnek t e l e f o n s z Am io

‘J

SALGÓTARJÁNI 
Kőszénbánya Részvény társulat

széntermékei (szobafüte'sre és ipari czélokra)

NEUMAN JENŐ cégnél j)
Sátoraljaújhely C

rendelhetők meg. Ugyanott legjobb minc'égü apró és A 
durva szemű kétszer mosott kovács szén és koksz 

valamint porosz briket kaphaló.

Superfosfét-műtrágya Káli só

í! \ 2 = S * « —

Szabadalmazott és törvényesen védett

v e t f f m a g - c s á v á z ó s z e r
,, ANTISPOR A -  V ITA "

Hazai és külföldi szaktekintélyek 
megállapították, hogy az Antispora- 
Vita az összes vetőmagfélék, de 
első sorban az üszög által hazánk
ban állandóan fenyegetett búzának 
csávázásira a legmegfelelőbb és 
igy a m e z ő g a z d a s á g b a n  

n é l k ü l ö z h e t e t l e n .

Kilója 1 kor. 4 0  fillér.
Részletes ismertetővel és használat] uta
sítással szolgálnak a vezérelárusitók:

S C H W A R Z  ÉS  T A U B E R
n a g y k eresk ed ő k , NAGYKANIZSA.

Tisztelettel értesítem a m. t. közönséget, hogy a

K - l e i n  P á l - f é l e  ü z l e t e t
megvettem, azt azzal szemben levő Rákóczi u. 6. 
számú házba helyeztem át és saját nevem alatt 
tovább vezetem. Amidőn ezt a m. t. hölgy közön- 
ségnek tudomásása hozom, biztosítom egyúttal 
arról, hogy igyekezni fogok mindenkor a legjobb 
gyártmányú árut a legnagyobb választékban rak
táron tartani. Vevőimet előzékeny és pontos ki
szolgálásról biztosítva vagyok kiváló tisztelettel:

B  1 u  m  e  n  f  e  1 d  J e n ő

Hirdetések jutányos árban vé
tetnek fel kiadóhivatalunkban

«iü
m

m
m

m
m

Ajánljuk a t. építő, építész és raészke.reskedő urak szi
ves figyelmébe az általunk kizárólag fával égetett, teljesen 
kő mentes

I. rendű darabos meszet,
mely kiadós voltánál fogva az összes hazai termékeket felül
múlja.

Levélheti megkeresésekre azonnal válaszolunk, távirati 
megrendeléseket elfogadunk.

Bankegyesület részvénytársaság 
ZempUn-Iaösinóczi mész- és agyagipar

telepe Sátoraljaújhely, 
Sürgönyeim : Baukegyesület. Telefon 32,

Nyomatott Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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